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GLAJCHA subst. f., ab 1900; ‘bei den Maurern: das Hochziehen eines
Stockwerks; Feier aus diesem Anlaß’ – ‘w murarstwie: postawienie
kondygnacji; święto z tej okazji’: vor 1900 Sw G〚lajcha〛 piwnicza,
parterowa, pierwszego piętra. ◦ (1936) 1989 mündl., HabKurz 232 tam
glajcha na budowi i lategu taki szum. ◦ (1938) 1950 Brzoza Bud. 195, Dor
Zbliżał się (...) uroczysty dzień “glajchy”. Kończono wznosić mury
zewnętrzne. – Sw, Dor (przestarz.). � Etym: nhd. Gleiche subst. f., ‘ebene
Fläche, speziell im Bauwesen’, Gri. � Der: glajchowe subst. n., ‘Getränk,
das den Maurern anläßlich der Fertigstellung eines bestimmten Stockwerks
gereicht wird’, zuerst geb. Sw. ❖ Der Beleg von (1936) stammt aus einem
populären Lemberger Lied, in dem mehrere Fachtermini des
Mauerhandwerks auftreten.
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